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Október 6-án. 
/ í r o d .félj szomorúan 
Zug-búg az ősz fuValn -
Erdő-mező Virágait. 
Ü .' • c • hullaija . . . 
HerVadt Virág, hu'ló leVél 
Arról sut'cg, arról beszél 
Siró gyásszal e napon: 
Hős Vezérek tizenhárma 
Hogy ment Véríanú-ho'álra, 
Bitófára Aradon . . . 

Qyőzclemről győzelcrfíre V 
Lobogónkat ragadták, / 
Szent zászlódat ezeréves -' 
Drága magtér szabadság ! 
Erted hullott hősi Vérük, 
S martir-halái lett a bérük 
Az aradi Qo'gotan . . . 
De szellemük meg nem halt ott. 
Szabadság Virága hajtott 
Kihu lott Vérük nyomán ! . JT 

Magyar népem, c Virágot 
Ápolgassad, öntözzed. 
Az aradi Vcsztö-hclyre 
Hullasd-hullasd a könnyed | 
Fájó könnyed minden gyöngye 
Harmatként hull a göröngyre. 
A sirhantra, mely alatt 

Mindig új virág, fakad I 
LAMPÉRT qÉZA. 

Szakszerveiét felé. 
_ Tanitók! Egy hír' Becsaplak ismét. 

Fizelésrendezés nincs. Ha lesz is, nem 
olyan, milyent kívántunk és kívánunk. 
Ugy hiszem, ezzel a kocka el van vetve 
Megérkeztünk a Rubikon folyóhoz, me
lyen át kell lépnünk s vagy győzünk, 
vagy pusztulunk. De a harc folyik a 
végletekig. Deptilációxáé, memorandti-
inozás eredménytelen, hát jöjjön a tanítói 
szakszervezet. Most már más nincs 
hátra. Vagy, vagy! Vallás és jelleg 
külömbeég nélkül egy táborba kell egye
sülnünk, hogy a szakszervezettel ügyün
ket diadalra vigyük. Tan í tók!— a szo
lidaritás, ruindenek e'ött. ' 

Hogy helyzetünk oly mostoha, .az 
— a fórumok sziikke -'-ségéii kivül — 
a mi széthúzásunk következménye. 
Ahány felekezet, aniiyi felé vagyunk 
darabolva. Igy az érdeklődé^ a közgyű
lések 'mikénti lefolyása iránt kevés, a 
bátorság még kevesebb. A szombathelyi 
nagy gyűlés fényesen igazolta ezt. Ismét 
az évtizedes sablon uralkodott. A foly
tonos dicséret; a minden Ttzrr titán ki-

Hcis Vértanúid pihennek. 
--S-TMrttor^^iíKMHHM—~—^Jjáró_jegj^őjü)nj^^ 

telet, fiúi szeretet, köteles engedelmesség, 
bokros érdemek hangoztatás* töltötte 

ki az egész gyűlést. K/ek annyiszor 
ismétlődő frázisok, hogy már a többség 
hálát borzongatják. És nem akad a 800 
tanitó közül egy, ki oda dörögné eddig 
— és ne tovább. Ingyen vége a sok 
komédiázásnak. rengeteg sérelem vár 
még a megvitatásra. Első dolog a sé
relmek megszüntetése, csak aztán ión 
a többi. Nincs ember, nincs bátorság. 

Hej! pedig ott a szivek, lelkek 
mélyén csak ngy forr a kitörni készülő 
elkeseredés. Csak meg kellene ütni az 
alaphangol, csak bele kellene sivítani a 
csöndbe — éljen a tanítói szakszerve
zet — mint egy ember harsogná: > Él
jen a tanítói szakszervezet !< Ezzel meg
valósulna a tanítók álma, ezzel kivívnák 
az annyira óhajtott fizetésrendezést. A 
jelen körülmények között más eszköz
zel célt érni nem lehet. Mert a szép 
szó. a kérés, a könyörgés, a nyomor, 
a felirat, a tisztelgés, a bölcs mérsé-
keltség ii.ind, mind céltalan, sikertelen 
eszközöknek bizonyultak. 

És a tanitók a sérelmek tárgya
lása helyett mit csinálnak a gyűlésen ? 
Kaszinöznak. Egész nyugodtan végig-

" d l s 1 5 r á T j á T r a ~ g y ü ^ 
pajtással. A többit aztán fene bánja. 

Kemenesalján át a Balatonhoz. 
Kul»rr.'(- források felhasználásával irta-Benedek Vlaee. 

'Folytatás.) 

Tájképi szempontból csakugyan senki 
sem kívánhat i.agyszeriibb hitvány mint a 
fenséges Baiat.ui somogyi partjáról gyönyör
ködni a zalai hegyek meglepő valtozatossagu 
hegyláncában. Különösen a fonyódi magas-
latróHnézve kábítja a szemet kifogyhatatlan 
pazarsággal á zalai partok szépsége. A legel-
ragadóbb pontja innen a Balaton zalai part
jának az, ahol a badacsonyi nyergeshátu hegy 
mögött kelet le'é .Tátika. Csobánc bazalt 
ala;u hegy irmai élesen emelkednek; Nyugat 
felől Szigliget uralja a látképet szelid roman-
-ticizmusával. Mu.d az a bűbáj, melyet a Ba
laton kek tükre felélt a zalai hegységek hát
tere alkot, csak a somouyi partról érvényesül; 
mii.t nhogyaii a isgi.-mer••!.!• itp-K sz-.-miés 
létéhez 4s" kéli ,-gy bizotiy.os pi r.-pektiva, hogy 
a kép minden részléte kellőképen kidombo
rodjék. De vétkeznék a természet szépségei 

ellen, ki gyönyörűségét ne lelné abban a lát
ványban, mikor pl. sz Istvautli hegy ormá
ról jártatjuk szeműnket a zalai panorámában. 
Halán. Hegyesd, Csobánc, Oulács, Szentgyörgy-
l.erye. Badacsony, Szigliget, regekoszoruzta 
tetői mind ott szegik a szemhatárt, várro
mok őrzik rajtuk a múltnak dicső emlékeit. 
Badacsony hegye páratlan szépsége mellett 
tűzhányó hegy kráterének bemutatásával ked
veskedik a tetejét járó turistáknak. ; . 

- E csodalatos szépségű hegy, mely néma 
komolysággal emeli bazalttal párlátott fejét 
a magasba, régi idok: a föld harmadik kora 
nak emléke, mikor a belső tttzknpheeyeke't 
emelt ékességül a Balaton zalai partján. 

A hazait, a dombokban heverő lyuka
csos lava annak az ősi időnek a maradéka. 
Veszedelmes a Badacsony kitörése sohasem 
lehetett. A kisméretű US/.hegy inkább csak 

"érdekes- játéka, vili a termt's.-i lm k. Igen 
széles alapból emelkedik enyhe meredekséggel 
a hegyűek fölfelé egyre vékonyuló teste. Két
harmad magasságig köröskörül szóló borítja. 

Aztán meredeken, majd függőlegesen emeike-
dik a bazaltok orom, melynek homlokát leg
fölül, délen és nyugaton, bajos pártaként 
övezi a rétegesén fekvő basáit Mintha csak 
e hegynek csodaszép homlokáról mintázta 
volna pártáját a régi jó idők magyar haja-
dona! Kétségtelenül tündérek rejtekhelye folt 
e hegy; oly varázslatos, oly káprázatos az 
alakja! _ .,... ••" 

Sajnos,- ina már a Badacsonyra is rá-
t tette ki\zét az. enyészet Az üzlet, a milliós 
[ üzlet mozgatja az embereket. Omlik a bazalt 
> -a csákányok vágása alatt; most ugyan csu

pán a keleti és nyugati oldalon, de nemso-
i kára a déli homlokon is. Üzletszerűen ront

ják a természetnek e gyönyörű alkotását. 
Lehull majd a szűzies párta, melyet 'Isten 
keze épített; mert a kicsiny ember szemében 
az üzlet mindenek felett való! Csodálatos, 
hogy e pompát! hegy pusztuló szépségeivel 

| nem törődik senki, — ahogy vetélytársával: 
I a Ság-hegygyel sem törődik senki, ludvale-
' vőleg ez utóbbit is. robbantja a dinamit és 
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Tárgysorozat, eJőadó, indítvány — nincs. 
Minek Kár a levegőt ronlani — Hang
zik a vélemény. A másik csoport a 
folyosókon eregeti a füstöt, a harmadik 
csoport az utcán gondolkodik a mulan
dóságról Igy megesett, hogy a nagy
gyűlés oly színtelen, oly zavaros, oly 
semmit inondo voft. amilyent talán 
széles e hazában nem tartottak. 

Nos és még más helyzet után só
hajtozik a tanítóság ? Ilyen gyiiiések 
után ne várjon semmit. Vagy talán 

.nincs semmi kívánsága, óhaia a tanító
ságnak, hogy oly mélyen hallgatolt 
Szombathelyen ? Van, de mennyi vanl? 
Fizetésrendezés, nyugdijrevizió. rend
szabály módosilá- , iskolaszéki intézmény 
reformálása, a lakásviszonyok rendezése 
stb . valamennyi megoldásra vár. De 
azért mégis csönd volt Pedig a vihar 
jelei mutatkoztak. Lefújták, vagy elnyom
ták, vagy meghátráltak ?. 

Ha tovább is igy megy a hangulat, 
akkor némává teszik örökké a tanító
ságot. Csak egy a vigasztal) Nem min
denütt ily hangtalanok a tanítok. Van
nak bátor, szókimondó, semmitől vissza 
nem rettenő tanilók is. Ma beszélni, 
agitálni, küzdeni kell; s / i iiiérines kol
dusnak üres marad a tarisznyája. 

A munkások példaia inulatia, mit 
lehet kivívni a szakszervezettel Elérték 
azt. hogy igényüknek megfelelő fizetést 
kapnak, |obb dotációban részesülnek, 
mint a tanítók és ami a fő. respektál
ják is hatalmukat Lám, mit tesz a 
szakszervezet. Ez irányban radikálisan 
dolgozik az >Uj Korszak«. S nieginso!-

-r jwtv-4« l - jeseJ i l c -J^ 
óhaja, kívánsága az ui tizetesrendezés-

ben, az Uj Korszak zászlaja alatt fog 

elkeseredett harcol vívni. 
A tanítói szakszervezet megalakí

tása a mellőzlelés miatt már csak hó
napok kérdése. 

A szabadságharc után. 
18G6-bau folyt le a porosz-osztrák 

haboru. Midőn a porosz csapatok már-
már Becset fenyegették. Erzsébet csá
szárné elhagyta u/. uralkodó székvárosát 
és kél üyerniekével- Giz. l lával é s R u 
dolffal Blldapeslre menekült, hol egy 
zugligeti magán-villában szállt meg. 
Megérkezésekor a magyar nemzet ak
kori ve/ére. l)"ák Ferenc fogadta löbb 
magyal főür társasagában. A magyar 
urak mély hódolattal vették körül a 
felséges asszonyt es hizlositoltak a ma
gyar ní'mzét, lovagias oltalmáról. Akár
csak ősét. Mária Terézia királynét, aki
nek az. ósé'ik moddták azokat a lórté-
nelmi nevezetességű szavakat: Életünket 
és vérünket a királynőnkért! 

A fíiioinlelkii fejede^masszony 
sohasem felejtett • el a iriairyarokiir.k ezt 
a lovagta* bámismódiál. Visszatérve 
Bécsbe egy magyar hölgyet, Ferenczv 
Ida kisasszonyt vette maga mellé magyar 
társalgóul 

Megun u-t tőle tökéletesen magya
rul s meg akart ismerkedni » magyar 
nemzet történél, vei i-. K célból leeke-
eveket is -vett'Falk Miksától, a Becsben 
élő jeles magyar publicistától. Falk 
előadásokal tartott a magyar nyelvitől 
é s a magyar történetből Eljutottak az 
1848-diki eseményekhez is Midőn a 
kivégzett magyar miniszterelnöknek, 
gróf Batthyány Lajosnak történelét 
mondotta el Falk, közbeszólt a fölséges 
tanítvány. — — — ; — — - — ^ 

— Hát isméTle ön Batthyányi? 
. — N«m ismertem, fölség, de a 

könyvekből tudom történetét 

— Tehát meg van írva könyvben? 
Szeretném olvasni. Önnek bizonyosan 
megvan a könyv, kéréia, hozza el nekem. 

— Fölség, nekem ugyan megvan 
a könyv, de nem hozhatom el, meri 
ki van tiltva az egész birodalomból. 

— Talán . azért mégis szabad 
olvasnom. Kérem hozza el. 

Falk másnap elvitte fölséges tanít, 
ványának Horváth Mihály püspök, nagy 
történetíró müvét, »A függetlenségi harc 
történeté«-l Kérdezősköd-itt szerzője 
után. Falk elmondta, hogy száműzetés
ben él Genfben 

— S miért nem folyamodik kegye
lemért ? — kérdezte Erzsébet. 

— Múltjánál fogva nem teheti. 
Miniszter voil a szababságharc idején 
— felelte a tanítómester 

Néhány hét' muiva a genfi osztrák 
konzul utasítást kapott Bécsbő 1 , hogy 
a rendelethez mellékelt amnesztiát (ke
gyelmet) azonnal kézbesítse Horváth 
Mihálynak, aki ekkénl szabadságot a 
kapott hazatérésre, ue sohasem tudta 
meg. hogy kinek, ~minek köszönheti . 

Városok olcsó lelmezése. 
(V. L ) Mar nem is panaszkodunk 

azon. hogy milyen elviselhetetlen a drá
gaság, mert már apaukus közönybe 
fulladunk az árak folytonos emelkedése 

| láttán és még inkább azon a tehetet
lenségen, nielylyei a növekvő drága-

: sággal szemben viseltetünk. Végre egy 
terv? Ugy látszik, mintha mentő idea 
lenne. Serényi Béla gróf főldinivelésügyi 

; miniszter a minap egy hozzá forduló 
' újságíró előtt terveiről nyilatkozott és 
: szólt az előkészítés alatt álló j e l entősé - . 
1 gesebb ügyekről is. Ebben az országos 
! érdeklődésre számítható miniszteri nyi-
i latkozatban megcsendül ezer és ezer 

pusztítja a csákány, ilert az Üzleti emberek
nek ulledő anyagra van szükségük es a Ba
dacsonynak és Ság-hegynek bazaltja arra 
nagyon alkalmas. 

Jót mondja Platz Bonifác A szabad 
rombolás es pusztulás uralkodik még nálunk, 
akárcsak a Balkanon. A természet szeretete 
és megbecsülése, a történelmi szellemnek 
ápolása távol all tőlünk s a kultúrának neve 
zett maz, mely rajtunk tapad.-nem érzi szük
ségét a neinesebib ideálok ápolásának. A ter
mészetnek eme remek, csoda- alkotásait meg 
kell menteni, niig uem késő! 

E hegyek mellé csatlakozik Tihany 
ezernyi szépségével Minden Balatoolátogató 
tudja, huny ez i - egyik kivalo szép pontja 
ennek a jó nedvben megteremtődött vidék
nek. Értékessége, hogy zajtalan időben "Ti
hany szőke, riadó leánya* is hallatja néha a 
szavát Ha a történelmi emiékek, az emberi 
kéz mit sem segítenének, hogy •• szépséget 
emeljék, a termés el maga már oly bőkezű 
volt, bogy minden emberi mesterkedés csak 
kontármflTészetet alkn'hat mellette 

Ahogy Kislnludy Sándor szokta mon
dani: a Balato.. romántos partjain á termé
szet annyi piktuta-ramekével oly sok nemzeti 
emlék és hagyomány olvad édes harmóniába! 
A költői lélek elmélyed a szépségekben és 
imádva csodálja a Teremtő alkotó erejét 

Nincs Európának olyan vidéke, mely 
szépségben mérkőzhetnék a Balaton bűbájos 
vidékével és nincs olyan tava. mely nagysze
rűségben vetekedhetnék a Balatonnal. Regé
nyesebb, vadabb, szemet kápráztatóbb partja 
lehet más tónak, de ninn szebb, beszéde
sebb, hatalmasabb tükre, nincs ilyen vize. 
ilyen fényé, ilyen színe, ilyen mosolya, ilyen 
fensége. 

Ha partodon megállhatok s tekintetem 
végtelennek látszó felszíneden áttekint; ha 
regéket suttogó szellőd megérint; ha áttekin
tem azt a bűvös panorámát, melynek hállere 
a távoly ködébe burkolózó zalai hegyhát 
tarka-barka présházaival, apró-cseprő falvai-
val, sötét szinü erdőségeivel, - előtere pedig 
az a vitorlásokat ringató szőke viz-szin: én 

nem tudom, gyermek vagyok-e, szerelmes 
: vagyok-e, vagy Ián elragadtatásomban az 

embernél több . . .'? Csak azt az egyet lu 
j dom, hogy a vér arcomba szökken, hogy a 
i szív -vertsem meg megáll, hogy aztán annál 
j sebesebb dobogásba csapjon át. 
j Aki nem látta a Balatont s nem időzött 
I partjain, az uern ismerheti e moginagyaráz-
' hálátlan érzést. Igaza van dr. Mangoldnak, a 
j Balaton egyiji imádójának, hogy .csak az 
! képes magának a Balatonról heiyes fogalmat 
j alkotni, aki ennek közelében időzött". '_T_^ 

Jókay mondja: .Csodás •kettőa..,ereje 
van e iónak: á testet megedzi s a lelket 
elkomoritja. A me.ll felszabadul, az étvágy 
kegyetlenül követelő lesz; hanem amellett 
valami méla, bánatos érzés bpi meg a ke
délyt, mely a regevilágba alidalit vissza." 

Kossuth Lajos az ö ragyogó stílusában 
a varázslatos tavat igy dicsőin: .Este van,— 
azon esték egyine, melyeknek szelíd nyugal
mában a számoló' ész. elandaloáik, minden 
gondolat a szívben terein, az emlékezet pá-
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kis egzisztencia aggodalma, vágya és 
mintha a remény sugara is félcsdlanna. 
A miniszter ugyanis számba veszi a 
fix-fizetésbő! >!6 tisztviselők és uz önálló 
keresettel birV"Jki.siparosok es kereske
dők mai uehez helyzetét, az élei drá
gaságának elvisel bet étlen voltát és mivel 
leginkább a városban lakók érzik ezt, 
itt akar mélyreható intézkedéssel se
gíteni. 

A segi'.és módja reális és ügyes. 
A helyi fogyasztás céljaira akar állami 
segítéssel a városokban nagyobb zöld
ségtermelő telepeket létesíteni es egy
úttal a kertgazdaságra ismereteinek 
terjesztésére munkásképzó iskolákat léte
síteni. A piaci drágaság a termelési 
rendszer mai állása mellett nem eny
híthető. Valóban sürgősen szükségünk 
van arra. hogy áttérjank a szántóföldi 
kerlgazdaságra. mely olyan egészen 
újnak hangzik, hogy olvastára hirtelen 
megállunk : mit akar ez a jó ember a 
szánt • .ii kertgazdaság emlegetésével? 
Semmivel sem többel, mintha a bolgár 
kertészetet emlegetnénk. Mikor azt lát
juk, hogy egy bolgár paraszl minden 
szívfájdalom nélkül képes százhatvan-
kétszáz korona földhaszonbért holdan
ként fizetni é s mégis egy nyáron át, 
termelve salatál, hagymát, zöldséget, 
főzelékféléket, ugorkát. — nemcsak 
hogy a loldárendál könnyedén fizeti, 
hanem őszre kelvén az idő, felszedvén 
a bolg.ir káposztáját is. bő nadrágával 
elmasiroz bolgár hazájába és bizony jó 
csomó pénzt is visz haza. 

Mikor ilyesmit látunk, lehetetlen, 
hogy ne kívánjuk a szántóföldi kertgaz
daság teriedését, annál inkább, meri 
nem jön mindazonáltal hozzánk elég 
bolgár, aki egymással konkurálna és 

.ezek a ravasz keleti emberek ugy he
lyezkednek el az országban, hogy egy
mással versenyezniük ne kelljen és igy 
a piacon majdnem maguk uralkodnak, 
amellett dacára intenzív termelésüknek, 
a keresletet kielégíteni nem tudják. 

abban, hogy a szántóföldi konyhaker-
teszel mén ni fog, ba erte buzdító kor
mányintézkedések tételnek és ilyen 

Azt szoktuk mondani, hogy a ma
gyart kertkultúrára megtanítani é s uiég 
inkább vele a pepecselő munkát meg
kedveltetni nem bírjuk. A tapasztalat i mintatelepek, munkásképzéssel kapcso-
mást bizonyít. A Balaton mentén léte- | latosan létesülnek 
sült, hogy ugy mondiuk magyar iiolgár 
kerti -/el fényes példáit annak, miként 

Talán' nem politika, ha ezért a 
közgazdasági vállalkozásért leginkább a 

simul a m a g y a r á z uj knrszellemh-z | gondba borult konyhapénzükktl kijönni 
é-s hogyan, mily serényen tanul el uj 
gazdasági fogásokat Somogy déli part
ján, talán épen Koppány magyar vezér 
ósei, kóstoltak bele a boigár kertészetbe 
é s mivel a Balaton mentén kitűnő ér
tékesítési piacok vannak, daliás somogyi 
atyánkfia oly serényen rendezte be az 
öntöző müvet, használia a locsolót, a 
kis kapát, a gereblyét, hogy öröm nézni 

nem tudó háziasszonyok nevében üd
vözöljük a kezdeményező minisztert! 

Visegrádi naplótöredékei. 
Valami nagyszerű, megnevezhetetlen, 

emberlelelii érzés lülti el egész valómat, mi
dén belépek egykori királyaink valamikor 

És hogy nemcsak a bolgárok lündér- j nagyszerű és di«zes várának romjai közé 
i - I : _ i : A_ r i i I , i ... A . . 1 . _ . .. . - - .*— L_ .... ke/éu adia ki a szűz magyar föld az 
ő megcsodálandó szép piros paradicsom-
almáját, hogy Mautner diadaláról hall
gassunk, azt leginkább a Balaton parti 
magyar bolgárok telepeinek megszem
lélése ulá'i látunk. 

Minden kraicár jövedelmet ki vett 
volna számba, a bevallás > lélekre* ment, 
de így is mondhat|uk. hogy a katasz
teri holdanként a siófoki magyarok bol
gárkertészkedése annyit lövrdclmezett, 
hogy ezzel legfeljebb a kolozsvári állami 
gyógynövény kísérleti telep versenyez
het. Hogy a halatonmenti tiépélelme-
zésre valami áldásosán hatott volna a 

Olyan érzés ez. amelyben szeretném, ha szár
nyaim támadnának és igy visszarepülhetnénk 
az évek hosszn, szinte védelemiek látszó 
Során ál e dicsőségeden uralkodó királyok 
fényes korszakába. 

A visegrádi hegy legmagasabb pontján, 
Visegrád históriai nevezetességű varában va
gyok. Egymásután elevenednék meg előliem 
a mull e.eményei. amelyeknek emlékei e 
régi varhoz fűződnek. Megjelenik előttem e 
varnak alkotója az Anyou hazbol származó 
VlII-ik Lgjo* napolyi királynak erőskezű fia, 
Róbert Karoly, akinek uralkodása aialt e vár 
oly kiváló fénnyel volt berendezve, aki oly 

| számos hadjáratban szerzeit dicsőséget a ma-
| terv, ez egy kicsit merész állítás volna i gyár névnek, aki oly hamar rendét teremteti 

De mihelyt lesz a Balaton mentén kellő : ebben az országban. Megpillantva a becsü-
szántófóldi kertgazdaság! kultúra és a ! leiere oly nagyon féltékeny Zách Klára sírját, 
fogyasztás kevesebb lesz, mint u ter
melés , akkor majd kialakulnak helyesen 
az árak. 

Ugyanezt mondhatjuk közélelme-

eszembe jut Róbert Károlynak a Zách család 
felett hozott szörnyű Ítélete. Magam elé idé
zem e kegyetlen ítélet megsemmisítőjét, a 
jószívű és könyörületes Nagy Lajost, kinek 

zésmik javítására nézve általában. Min- j dicsőséges uralkodása alatt érte el hazánk 
den altol függ, hogy a földmivelésügyi , nagyságának tetőpontját. Előttem látom a 
miniszter mértékben fog impulzust adni 
a szántóföldi kertészkedés megkedvel-
tetésére és hány mintatelep létesül az 

szavát meg nem tartó, trónjaveszlett Salamon 
királyt, midőn unokaöcscséuek katonái meg
láncolva, a hegy lábánál elterülő és a később 

országban. Mert azt már látjuk, hogy - őróla el nevezeti toronyba (Salamon tornya) 
a magyar minden rentábilis dolog után | elzárják. Mondhatom, nincs kellemesebb dolog, 
nagy kedvvel nyul És semmi kétségünk mini a multak emlékeibe burkolod, m 

raképei feltűnni szeretnek a tárgytalan me
rengés előtt - a jövendőnek sejtelmeivel gőz
alakokkon', egybeolvadnak. S mi inondhatat-
launl gyönyörű a? ily gyönyörű este Küreden! 
Ablakom elítt suttogva terűiéi a Balaton, 
mim egy nagyszerű tükör, melyei önszerale-
lelére alkotott a Mindenható. Amoit s távol 
lathatáron, ahol Somogynak alacsony parija', 
az esthomályiiák leple fndözi, szelíd aranyfé
nyében kél a teli hold, keresztül az egész 
rezgő vizsziuen egy sugárc-oniót lövell, leír
hatatlanul bájost, gyöuyörüt. Szép ez a Ba
laton, szép mindenkoron; szép, midőn csen
des, töltőnként színét, változtatja; szép midőn 
medre'mélyebői az üvöltő szél sötét habokat 
paskolgat fö', szép, midőn a vihar közelgeté-
sét haragos földszint öltve jelenti, de legszebb, 
mondhallanul szép, midőn a kelő nap az első 
sugári, vagy a teli hold bajos fénycsomót 
göndör \•-szlii.ói veti-! ' . Ki - a miui'én-
ható mosolyát egy földi képben látni sóvárog, 
azt nézze raég.« 

Hazánk igyik kiváló ludósa, Platz Bo
nifác dr., arról is ismeretes, hogy különböző 
szakközlönyökbén. folyóiratokban ismeretter
jesztő, többnyire szépen megírt földiajzi cik-

. kelyeivel oktatja a közönségei és nemesíti a 
sziveket. 

i Egyik szép írásában elvezet bennünket 
a Balaton vidékére, igy irvan a magyar ten
gernek lettet elbűvölő szépgégeiti .A vonat, 
mely Lepsényből lefele indul, csakhamar ha
talmas löszfalak közé kerül. A jobbra eső 

I löszfal egyszerre megsiünik s a part mere
deken zuhan le a mélységbe s elénk tá'ul a 

| Balatonnak -felségéi titki . Aki először látja 
1 e tüneményt, Iái, lát, de nem tud a ké

pen eligazodni, ügy tetszik neki, mintha a 
i látóhatár párkányán állna s állatta nagy mesz-
' szeségben az égbolt mélységei tárulnának föl. 
I A viz tükre összefoly a kéklő éggel. Csak 
1 pillanatok mulva. mikor .a Veszprémi és zalai 
i távoli partok sötét vonal"' szemébe ötlenek 

akkor kezdi észrevenni és látni a Balatont. 

Mint sima tükör húzódik Közép-Európának e 
legm.gyobb és legszebb tava a végtelenségbe! 
Legszebbnek mondom szándékosai-. Mert 
Svájcnak tarait, tengerszemeit égbe meredő 
erdők es havas szirtek környezik agyon, de 
későn kel fel számukra a nap és korán vesz 
bucsut tőlük. Levegőjük hideg; felületűk jó
részt komor, környezetűk sötét Ellenben a 
Balaton verőfény mellett a magyar Alföldnek 
mosol) gása, telve derűvel, szinuel és vonzó 
melegséggel! 

Nagyon sok nyáron át töltöttem hoaz-
szabb-rövidebb időt a Balaton partján,.Bada
csonyban. Élveztem e kellőnek csodálatos 
hármoniáját, melyek ugy összeillenek, mind 
két egymást szerető tűndértastvér. A Bala
tonnak játszó nyugtalansága, a Badacsonynak 
komoly, magasztos nyugalma megigézik a 
lelket s aki egyszer élvezte a szépnek har
móniáját, élvezni kivánia máskor j«. 

(Vége köv.) 
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Elmélázva tekintek vegiga kékvizü Duna 
szemközt fekvő partján elterülő hegyeken, 
amelyek ilt mintha végtelen mi kin téigban 
húzódnának el. Merengésemben nem tudom 
azonnal lelfedezni e táj feslöiességél, amely 
a természeti)ek mintegy gyflmtyét képezi és 
amely, ha külföldön volna, kellő ipolásban 
részesülne és megtelelő gondjai képezné-bi
zonyos tényezőknek, csodájára járnának a 
világ miudeit részéből. Nem bironi mindjárt 
észrevenni aít az elragadó, kerlszerü, kétol
dali végighúzódó hegyláncalkiitla völgykatlant 
a szédítő mélységben, amelynek -zép.vget 
különösen az azt kettéválasztó Duna viza 
emeli. Alii! látom az alant hömpölygő,jórészt 
nyaraikból álló -zines tömeget, alig veszem 
észre a leniről dióhéjnagysagunak látszó csó-

' naknkal. amelyek oly nagy számban úszkál
nak a folyam vizén. Az a bizony,.s érzés 
lenyűgözött, hatalmába kerttel! 

És e hosszú önludatlaosagumbol csak a 
nagy ?ajj .1. nagy csatlovassal arra TO IMIVÓ 

pest nécsi expressz vonat térit magamhoz. 
Es most nagy gyönyörü-eggei legeltetem sze
meimet az elém táruló k e p - : i . mohón lekiti-
telemmel szinte felfalta szeretnem azl. De a 
tüdőm is mindjárt észreveszi az itteni és a 
füsttel telt pesti levegő közötti óriási külömb-
séget. á tovább rohanó vonat irányába te-
kiölve megpillantom a szép diz.ella írlep für
dőt szép szanalortuiuaval, ahol ep mtisl köt 
ki a budapesti kirándulókkal leit propellei. 
Később észreveszem a Duna balpartjati lekvö 
Nagymarosi, • n.u. i . - . . . - liis íaiut azőuyil-
egvems és pormentes utcait, tuzta-aglol ra-
gyogó szép cserepfedele-- hazac-káit. Tovább 
hiiniozva tekintetemet, az alattam elterülő 
Üszián villákból allo Vi.-egiádot pillantom 
mag.' aie.I különösen liörgey irtur é s az 
alrikai orosz anvadaszatairól híres Zubovicb 
Kedor. a Dátor huszárkapitány, valamim egy 
sng..l e T . t gyönyörű voltai vonják magukra 
Ügyelőiemet. 

.No de forduljunk eey kicsn kelet lele 
is! Szemeim megpillantják a közrlfekvö Kis
maros nevtt magyarlakta községet. Nagy fáj
dalom tölti el "zivemel, ha összehasonlítom 
e helységet a szomszédos Nagymarossal. Olt 
gyönyörű Csinos hazak sorakoznak egymás 
mellett, nyílegyenes utcákat képezve, emitt 
szétszórtan, minden szimmetria nnkül. Ott 
csupa Cseréppel fedett, szép * verandával és 
kertekkel el látott házacskák láthatok, emitt 
piszkos e s bűzös udvara, szalmával fedett, 
sárból összetákolt, nyomorúságos viskók. Olt 
bármilyen e s ó esik, a sárnak még nyoma 
sincs, emitt esős időben a városi ember órákig 
tanakodik magában, hogy hova lépjen es 
valóságos to^astancpt j a r az óriási sárten
gerben. -. 

l'edig a fiep. itt ruindetiútl egyformán 
gazdag Nem tudom tehát megértem, hogy a 
kismarost magyarok mierl nem tanulnak íz
lést, miért nem taiuljak meg a rendes gaz
dálkodást a nagymarosi sváboktól. Hiszen ez 
rajuk nézve nagy anyagi ' haszonnal járna, 
inert ha a községet megfelelően ápolnak, ide 
is nagy számmal jönnének a nyaralók. Ké
nyelmes megélhetési nyújtana ez. nekik Nem 
tudom, miért van az.-hogy mig Nagymaroson 
egy szcpitöegylet az elöljárósággal karöltve 
dolgozik lankadatlanul a helység csinosilasán, 

addig Kismaroson e dolgokkal senki sem 
törődik és igy a helység kereseli forrásának • 
egyik termékeny talaja parlagon hever. 

Ilyen elhanyagolt állapotban vannak a , 
magyar falvak általában. A legtöbb helyen 
visszataszító képet nyújtanak a szemlélőnek, 
sárból épilelt ferde kunyhóikkal és éktelen 
utcáikkal. Télen tg] sartenuer az egész falu, | 
mig nyáron a fullasztó pírtól valosago. tu- I 
berkuiozis fészek. Legfőbb ideje már. hogy a • 
község elöljáróságok, valamint a vármegyék ; 
közigazgatása, kiki saját működési körében I 
hozzálátnának ezen állapotuk megjavításához, 
mert a müveit nyugat államaiban az ilyesmi I 
már nem itten .található. - : 

h. J 

Cigány-Virtus. 

— Mese. — 

Valamikor résen 
Egy lalu nni.1 
Munkakedvtől szinte égve 
Ö szegyült a lalu népe. 
Aso. kapa, t..pat, csákány 
Volt öregje, ifja hatan. 
A—zoiiy, nyer « 
Azoiiképen neki eredi. 
Kinek ép voit keze. lába 
Bele áiloil a munkába. 
N J de volt is ottan munka 
A nagy dülóulba. 

•Mer; eny roppant r.agy hegyomlás 
Lezuhant reája. 
S nem leintett kikerülni 
Sem bajszra, se.n Csara. 
ügy h "gylia a falu. népe 
A városba akait menni. 
Öt-liat mertföld kerülővel 
Tuilla ezt megtenni. 
Kej*akarai_meg j l i in i iögés 
Nem segiiiiel e bajon. 

40. s/.Am. 

Nosza fogj is mindjárt hozzá: 
S ha elhoidoú egy napon. 
A malachoz való finom 
Pálinkát mén ráadom. 
Át alteszi más fogára 
/siL.i mesler a pipát 
S igy adja meg a e/ép szóra 
A mosolygó replikát: 
Amit mondtam, állom is azst: 
S hogy mondtam ? Ha akarom. 
Csakhogy IZa a bekkenő, hogy 
Én bizsony — nem akarom. 
Kgy SZÓ mint száz: csak a falu 
Hordta biz. el a henyét, 
Meri Zsua csak ctgauvkodott, 
Mas szóval Csak hencegett. 

Sok e'mb-r naii, ki .nagyokat 
ígér tele szájjal, 
De hl leltre Keiü' a -oi 
Nevetve eliabal. 

(Jubor tliák. 

J 
H Í R E K . 

i 

Szólt a Inro — el kell hordói, 
Ezt a bálványt magyarom! 
Ezért gyűlt hát az alvégre 
Egész lalu dolgos népe. 
Hál amint olt megkezdik az 
Ásást, lurást hevenyén, 

^Putrijából Zsiga cigány 
Kibújik es oda mén: 

• Mi les ebbüi 
Ha elké*tU?< 

Kérdi vigyorogva: 
• Az omlást elhordjuk, innen •, 
A bíró azl mondja. 
Ej, hát ennyi nép kell ennek ? 
Egyet mondok kigyelinednek: 
Egykettőre eltttu innen 
Ezs a roppant nagy halom. 
Egy nap alatt elpuslitom 
Egymagam, ha akarom! 
Kétkedik a bíró, ámde 
Másai gondol azután: 
Hátha nem is szélbe beszél ? 
Hisz varázsló a cigány. 

— No hat Zsiga, ha elhordod, 
Lres zsákkal nem maradsz, 
Mint az angyal, ugy beröfőg 
A putridhoz hal malac 

& király nevenapja. MesOáéceeen ural
kodó Első Ferenc József apostoli királyunk. 
névenapján (október A.< •/ eg*sz -r^tághtn 
ünnepeltek, különöse:' a tanulóifjúság rende
zett lenyes imiepségekel, a templomokban 
pedig haiaado istenitiszteletel lartottfík. Ná
lunk délelőtt a közönség és :.z ifjúság a kath. 
piebaiiiatemplnnban gyÓlt ö--/.e. ahol a ha
tóságok képviselői is megjelenjek. 

Mindenható i.agy Istenünk, 
Arra kérünk tedd ezt velőnk: 
Min magyar iesz a világi :,. 

^Kirol-hra messze szálljon — 
Ferenc József dicsöse.e 
Soh* se legyesi annak vége ! 

Tejcsarnok és te jdrágnlás . Varosunk
nak mintegy ötezer tejfogyasztója számára 
hordták be a közeli uradalmak tejterméküket 
ts adtak le a iejhortkik e'gyéW hazakhoz. Mig 
ez a rendszer all.ili fenn. csak'lüihetőek 
voltak az allatotok, 14 —lö tallérért szerez-
tü« be a tejnek literjét, most a/oiibau pár 
év óta megváltoztak a viszonyok: Átokkent 
küldetett nyakunkra a tejcsarnok, hogy ben
nünket »jóiétemény-ivei« boldogítson. Mikor 
az élrtfentarlási viszonyok napról-napra el
viselhetetlenebbekké válnak, akadt egy valaki • 
aki kieszelte, miképpen lehetne a drágaságot 
valamely téreu még fokozni. Kezdte működé
sét azzal, hogy a közeli tejtermelők árait 
szerződésileg olcsó péiizért lekötötte maga-
nak. hogy ő viszont az összevásárolt tejeket 
téUzölenesen leieméit árért a fogyasztóknak 
ismét.elárusíthassa. Annakelőlte még csak 
elviselhető viszonyok között eltünk; niert a 
termelők egymásnak voltak konkurrensei, ma 
azonban a tejcsarnok, mint ilyen, egyedül 
álló vállalat és sajatmaga szabja meg a tej
árakat, természetesen nem a fogyasztók üd
vére és jólétére, hanem a saját hasznára. 
Mikor a tejcsarnok nálunk megnyílt, a 16 
filléres tejárak egyszerre 20 fillérre emelked
tek, a +8—52 filléres tejszín ára pedig foko
zatosan emelkedni ke-dett ugy, hogy ma már 
a tejet a tejcsarnokban 22 fillérért bocsátják 
áruba, a tejfölt pedig 1 korona 20 fillérért-
Szóval azt a methodust követte, amit az 
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egyszeri ember, aki ölebecskéjének farkát 
akarta tőben lerágni, de hogy ne lájjon sze
génynek olyan nagyon a maiét, a farkai 
részlelek ben metszette le. 1"./ a horribilis ár
emelkedés alig két esztendőnek a fejleményé, 
Hogy most mar mit hoznak számunkra a 
további évek. borzalommal gondolhatjuk el. 
A . mult években általános vott a panasz, 
hogy kevés takarmány termett. A tej drágu- | 
lasat akkor ezzel próbáltak indokolni. Vajion 
mivel menthető a tejdrágulás mosl, midOn a 
takarmányban bő termés tan, a korpa is 
nettó négy korouával olcsébb, mint a mult 
évben volt. Egyszerűen merényiéi történt a 
fogyasztók érdekei ellen, akik amúgy is gör
nyednek az életviszonyok súlya a!att„ Fel-
emlitésre méltónak találjuk még azt a kö
rülményt, hogy a helyzetei nálunk uéhány 
uradalom és bérlő is dominálja. Ezek kar-
tellirozzák az árakat, ami nem megvetendő 
différentiakat eredményez a saját javukra. 
Négyszáz liternyi átlagos tejproduktum mel
lett 2 fillérnyi áremeléssel nem kevesebb, 

^mint háromezer korona évi jövedelememel
kedés mutatkozik. Ezéit a pénzéit érdemes 
időnként ötletszerű 2 filléres áremelést " al
kotni, csakhogy ezeket az ötleteket nekünk 
kell keservesen megizzadni. Figyelmeztetjük 
az illető tejmanipulánsokat, ne tegyék pró
bára a fogyasztok türelmét és fizetési képes
ségét, mert a hólragot is csak addig lehet 
fújni, míg anyaga engedi, azután me.reped, 
nagy durranás jelzi, hogy töbóé már nem 
lehet falát (esziteni. 

Csak egy viragszálat. A jószivö em
berekhez! Mikor a napfényes mezőkön elher
vad a virág és elfakul a gyep, akkor kivirul 
a hollak csöndes birodalma November else
jén virágok fergetege borul a sírhalomra és 

- lobogó lángok lénye deríti az őszi borulatot 
Mintha a lavaszi és nyári örömökért men
nénk vezekelni, oly különös, az éleinek ez a 
bevonulása a temetők értbe kii okozza a leg-
tflhh szenvedést a mi ingi1 . -ajti.lt szegény 
hazánkban? Mitől borús ; o ü tekintet ? Mitől 
sápad és sorvad el annyi emberarc? Egy 
rettenetes beteg-ég dul . :nk közö t, amit 
nemzeti betegségnek is lehelne nevezni és ez 
a tüdóvész. Akikel szörnyű hatalmába kerit, 
azok tehetetlenül -vergődnek. Kévésen vagynnk 
és e kevesek közül fél millió megfertőzött 
lüdővé-zes embertársunk jár kel közötte-1; és 
évről-évre e rengeteg számból 80000 embert 
kérlelhetetlenül ragad el a ttdfivészes halál. 
Pedig nagy részükei meg lehelte menteni az 
életnek. Csak segíteni kell jlufc, életnyomai-
rusagukat elv'seihetöbhé kell u.uu, beleg, 
lázas testüket puha ágyba keH fek.elni zörgő, 
roqcsolt tüdejüket liszté, uj levegővel kell 
felüdíteni. Halottak napján a virágos sírhal
mok előtt gondoljunk a szerencsétlen élő hal
doklókról. Oly könnyű módja van a segilé:-
nek. Mindenki csak egy szá' virággal kos-ön 

• kevesebbet a drága halottnak azáni koszorúba 
és ennek a virágerá'inak—ázát hullaj'; t az 
irgalmasság tarsolyába. A József Kir. Herceg 
Szanatórium Egyesfl'ef harcot inrHtott a tü
dóvész rémes pusztilá'-' ellen és néps-ifia-
toriuinaha, lüdöbeteggondozó intézeteiben s.1k 
ezer és ezer ember nyer gyógyítási, segitsé-
get a maga rettentő baja ellen. »Csak egy 
virágszálal !« A sírokon a többi virágszál 
mesélni fog a sírban nyugvó halottaknak arról 
a! elmaradt, megváltót! virágszálról, amely 
fent az Élet felszínén, a szegény, szenvedő 
embeiiársak utolsó napjait, utolsó életévéit 
sz*niii mer;. .M«zir«. emhe*»k! HnMni»«át»'t 

.-egyetleiu-szál virágnak •>ib-»ei a gyüjlfJtarsöe 
lyokbá! Szent vám az, amelynek -réven a 

halál utjarol vi,szalérnek a tüdóvész szomorú 
áldozatai Erek a szál virágok lesznek a Te
remtés kertjének legszebb virágai. Meutsük 1 

meg a tüdőbetegeket! Az emberi irgalom ne
vében: a József Királyi Herceg Szanatórium 
Egyesület Budapest, IV. Sütóutea 6 sz. — 
Önkéntes adományokat lapunk kiadóhivatala 
is. elfogad, továbbit es nyilvánosan nyogtáz. 

Színház. Az a hosszú óitervallum, mely 
a színészet teién nálunk beállott, egy cseppet 
sem fokozta a színházlátogatók pártolási 
kedvét. Pedig jogosan tételezte fel rólunk 
Szorubathy Nándor az itt működő társulat 
igazgatója, hngyOw publikum kiéhezetten fog 
tolongani a jegypénztár körül, ha 6 beteszi 
lábát hozzánk. Cl csalódott, de mi i ein, mert 
itt vajmi kereseti vagyunk, akik a színművé
szeiért rajongunk. Naprrtl napra üres haz 
előtt tartattuk ,z előadások, pedig, akik már • 

élvezték az előadást, a társulat játékáról a • _ . . . . . . 

] Székely Ferenc isaziagfisyBinliter 
• disrpolgarsaga. Szombathely varosa, mint 
{ értesülünk, a város szülöttjét és jelenlegi 

képviselőjét. Székely Ferenc igazságügymioisa-
tert a csütörtöki gyűlésen díszpolgárává vá
lasztotta. 

s A tanítok egyéres önkéntessége. 
'I a l v a . e v ő é n , a tanítók az uj véderötOrvény 

I értelmében a magyar királyi honvédségnél 
j teljesítenek egyéves önkéntest szolgálatot. 

}'.••:> - ti e.-unk szerint a vallás és közoktatás
ügyi miniszter a tanítók eme kötelezettségét 
könnyítendő, gondoskodni kivan alelöl, hogy 
az állásban levő tanítók, tehát agy az álla
miak, mint a községiek és felekezetiek, tény-

l leges katonai szolgálatra való bevonulások 
' esetéé, annak időtartamára összes ílletroé-
I nyeik élvezetében meghagyassanak és a ka-
l tonai szolgálatban töltött idő azok fokozatos 
I előlépéseinél beszámitlassék, ».e/ont ezaél 

szemben a szorgalmi időre járó helyettesítés 

legkedvezőbben nyilatkoznak. Egy-két darab j 
kivételével a legújabb'szerzi menyek kerülnek i 
színre s igy mindenképpen megérdemli a 
társulat, hogy a közönség részéről melegebb 
pártfogásban részesüljön. 

.4 vasvarmegyei mmorténeti kiállítás 
vezetőségétől lapunk z á r t a k o r vettük a kö
vetkező értesítést: Van szerencsénk értesíteni, 
hogy igazgali'iságunk mai ülésén foglalkozott 
a kiállítás meghosszabbításának gondolatával. 

I Ezen propo-i t iot azonban elkellett ejteni, 
i mert több akadály merült fél ellene. Hogy 
[azonban a közönség Kívánságának lehetőleg 
! eb g.!-tehessünk, elhatározta igazgató-águnk, 
I hogy a iátogatás idejét 2 órával meghosszab

bí t ja s íj , október 3, 4, 5. és 6-án a kiállí
tás reggel 9 tői este 8 ig tekinthető meg. 

Tanitégyülés. A szombathelyi r. kath. 
tanítóegyesület kémem-saljai köre t hó 7 én 
délelőtt 10 órakor C .' :,!i. n tartja ren
des őszi g jü . e sé t A gyűlésen 'Virágh Karoly 

Szüret. A vásárosmiskei hegybirtokos
ság az ezevi szüretet f. hó 7-én kezdi meg. 

Pontosság, gyorsaság, megbízhatóság 
jellemzik Az Est híreit, pártatlanság, flggtt-
lenség Az Est politikáját, jólértesttltség, 
őszinteség Az Est közgazdasági közleményeit, 
tartalmasság, pártatlanság Az Est sportrova
tát: épen azért minden olvasónk jól teszi, ha 
ezt a napilapot az itteni árusítónál naponta 
megszerzi vagy pedig ha a környéken lakik, 
ahova az árusító lapot n"in kézbesít, közvet
len Az Est kiadóhivatalánál előfizetéssel 
megszerzi. Mutatványszámokat szívesen küld 
Az Est kiadóhivatala (Budapest VII., Erzsébet-
kórul 20.1 mindenkinek, aki a mi lapnnkra 
hivatkozik. ' . , . ' • / ' 

Telvaj borbélysegéd. Mult hó 25-én 
éjjel Schuszler Kálmán borbélysegéd össze 
szedte gazdájának Horváth József borbély-
mesternek holmiját és megugrott vele. A 
megtévedi fiatalember ruhán- miieket, borot
váló szerszámokat stb. lopott s azoknak egy 

rözés 

papi.ci laniio tart gyakorlati előadást, Gaal j részét másnap reggel Pálovits József helybeli 
Perét-c a négyzetre emelés egyszerűbb iuód-
jál, Kováts Sándor pedig a négy alalMnuTéfel 
poén-próbáját ismerteti. 

Angyalcsinálás. Németh Teke ÁJamné 
beledi asszony a magzatelhajtásban nagy 
praxist szerezvén magának, szolgálalát fel
ajánlotta több bajba jutott leánynak és asz-
szonynak is. A korsó azonban nem tart örökké, 
előbb-utóbb összetörik. — A csendőrségnek 
Ugyani* feljelentés érkezeti arról, hogy Né-
n i e t l m e Kecskédre is altette működési körét 
és ott Horváth Jénosnétól kapott működési 
sörébe vágó megbízatást. A nyomozás meg
erősítette a vádat, az angyalcsinálo asszonyt • 
a csendőrség letartóztatta és átadta a szom
bathelyi ügyészségnek. Némethué hasonló 
Özeiméként mar büntetve volt. 

Hirtelen halál. T-hbér Sándor Keme-
nesmagasi gazdálkodó 19 éves leánya hirtelen 
elhunyt Halálai szívszélhűdés okozta. Teme
tése tegnap ment végbe nagy részvét mellett. 

Aki a más szőlőjét dézsmálja. Hor
váth l.ász:o sági lakos, aki egyszersmind a 
Ság-hegyen szőlőbirtokos is, ha csak -szerét 
lehelte, levagdosta szomszédjainak tőkéjéről 
a mosolygó fürtöket Günsberger Ignác most 
rajta erte Horváthpt a szólőlopáson és felje
lentette. A szolgabiróság tekintettel, hogy 
nem az pfső esetről" van szó, Horvátitól R 0 
koronával büntette. 

loginlézetében 8 koronáért elzálogosította 
az így szerzett pénzen -elaTszott Hogaf 

reáTTTüdntTde Halán a -meK'inditött kö-
nyomára fog vezetni. 
Haboru lesz. beszélik mindenfelé az 

emberek, de a nők Sokkal I..utasabbnak tart
ják azt, hogy Semmer Lajos fűszer-, liszt
es gyarmatáru kereskedésében (Nemesdömölki-
utca) jol és olcsón tudnak bevásárolni. 

Tolvaj borbélysegéd. Horváth József 
czelldömölki borbélytól Schuszler Kálmán 
szentgotthárdi születésű borbélysegéd ellopott 
3 drb borotvát, 1 ollót, 1 feuösziját stb. 
mintegy 100 korona értékű holmit s azóta 
nyoma veszett 

Tanítóból szerzete*. Budape.-tről írják 
lapunknak: Még a mult év október havában 
történt, hogy. a nagytapolc-inyi rom. 'kath. 
tanítók gyűlésén Hu-zárik Győző mervVz.i, 
tanító is felszólá't Beszédében izgatott az 
állami iskolák ellen, amelyről kijelentette, 
hogy nem tudnak nevelni, meri nem adnak 
igazi lelki táplálékot, tiszta jellemet Járossy 
Gyula nyilrai tanfelügyelő feljelentésére a 
kö-oktatásügyi minisvter elbocsátottá árWsá-
hól az aközben Ardánfalvára kinevezett leni-' 
tét. A községi iskolaszék azonban hónapokon 
át"öjat hn?ott á' min't»ztérrel, ki végű' is föl
hívta az iskola^éket, hogy más tanítót vá
lasszon, különben megvonja az államsegitéft. 
Hosszas habozás után végre engedett az is
kolaszék, uj tanitót választót!, Huszank ptdig 
belepett SZ iskolái u rek ' s. - - vhé Nr.gY-
bajnán. 
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Nem aiksralt lopás. A gyön rendör-
' ipilanysag a jánoshaziesendflrséget értesítette 
hogy Márkus Pal egyházasheljei lakos Nagy 
i-iran győri lakostol egy pár lakkcipőt, egy 
forgó pisztolyt, kezlyül, zsebkendőket lopott 
i megszokott A r-eudörség okt. 2-áu az em
ulati tárgyakat Egyházashetyen megtalálta es 
az illetékes helyreküldte. 

Kántor-választás Sárrároa. A napok
ban töltöttek be Sarvamo a 1B év óla üre
sedésben levő kanton állast Kapdebo Kál
mán petrozsenyi tanítóval. 

Jászberényben 150 K lakasbér pótle
kot szavazott meg a kípviselőiestület minden 
..mitonak — Locvmándon nagy ünnep.-egek 

űzött avattak föl az uj r >m kath. népiskolát. 
GyOnyörtl modern épület, praktikus es min
taszerű. Szerencsés az a község melynek E-z-
lerbázy he' ge, >an. l)a e un , , i r m-' 
hogy á rom kaih. ío'jia heiyb-li ag. ev. 

i 'a- uak is szépen adakoztak. 
Mágoct-eussta vallásalapiiványi ura- i 

d-ilnm megfölebbezie a »i-kiv. '••'>• < ' 
adót azze1 az indpkotássi . h.-gj-.. ott nincs-1 
szökeég i-'volara. Per* J : Elvo'ja az ingyen | 
munkásokai az uradalomtól Eddig a minden
napi iskolába 85, az ismétlőbe 16 gyermek 
.ritkotott be, peilig — leje. a »K J« — az 
uradalom az őszi munkai meg nem fejezte 
be. — Munkács va -atau 600 í ' 1"!* ar 
idei összeírt tanköteles 5<X> zal iratkozott j 
le- mégis kevi oh. ir.n.' . • Gtj'r j 
varmegye löi . . nyhat' sjga a hOTTátorsz igi 
magyar Julim - l i e k 5C> k o . - l í - - n a - I 

.zott meg — f-árst az .- • • i P ' ' ' , 
tiniloknak két-béUZáj kiír. csa'.iui pótlékot . 
szavazott meg, a mas vallásúak részére a i ' 
i telő egyházközségekhez utalt hasonló segél) i. 

Öngyilkos. Szegény, talán magával it 
ineg'i isonlott fialal-mber ment Somlyóvá.ar 
h •' -o* Sárvárra aki ma- Ozerdőmolkön is 
•irt kelt. hogy a .Tilos.-erdőben dobja el ' 
magától az életei. Csak 23 éves volt. mes , 
térségére nvzve bádogos-.-eged. Ugyanhal 
miért akasztotta fel magát? Xem volt kere-
—te? Nem t»':"t *" 

valaki ma-nvp <• • i»->i u'-jr, at. aisal 
mázast kap. Caakhogf «-»k ember van, aki . 

-aiotf—egy,—hogy -" jeJ*"JJL" 

Az oláh cigányok. -
— Vége. -

Hanem annyi bizonyos, hogy legfeljebb 
4—5 évszázad ota vannak Európában, mert, 
ezen idő alóli behol sem találunk róluk em
lítés-, mig később miz mindenhol gyakran 
találkozunk.'Vlük. Valamint bizonyai az is, 
hogy 2—3 év.rázad óta alig lábdunk Euró
pában o'yaa országot. * hol cigányok nem 
laktak volna, vagy nem laknának. Megtalál
hatod őket északon ugy. mint délen. Spanyol 
ás Franciaországban, Portugáliában, Itáliában 
és Törökországban ep agy, mint Nemet vagy 
Lengyelországban, HoUndiaban es mindenhol 
— es hogy erről meg n-feledkezzünk Auszt- I 
riaüan 'éa hazánkban is. Igaz. hogy az emli- I 
tett h-lyek közön vannak olyanok is. melyek ! 
ideig-.ir.ng. az - lenüí hozott szigorú rendele-

talán mas világontaTaí liTkaT^ 
• e'n 

Meghalt 
m ázást .' . . 

A becsi kosségtanact ülésén hevesen 
elleneztek, hogy hitoktatói segélyeimen 1000 
koronát fo ;Csitsanak. Több szónoktól meg ! 
viniak a szól, négyei kitilt.-uak az ülésről, | 
»!••. a s»f*lyt még sem szavazták meg. 

Háborús hirek. Mm- e sorok napvilá
got u:~„,... a Balkánon mar megszólalnak az 
azyuk és ropognak a pcikák. meri e négy. 
kis állani: Görögország. Szerbia. Bulgária és 
Montenegró hadat ü'ent a PMgy nlromán bi- j 
r idal'.-iiine'i. Mpnteciicoo'i ni- : m.- egysz-r j 
hogy a hab-., .hoz. 1. ktlléií -,ei. t. nz. petiz. 
ei pénz, a mai uehiz. penzviszonyek mellett 
z». államok ha m-g is s-er/ik azt a sok 
iniliiit. kérdés marad: a sok t-moerélet, amit 
. iy háború áldozatul követei, fölére nz el
ér' eredménnyel ! ? 

*, s- -* 
Apróságok. Biro: Valiin csak be sze-

, n. hogy sikkasztott. A tagadás itt mit sem 
. használ. ^ ' — 

Vádlott: Azt nem lehet bizonyosan tudni. 
• 

Biro: Vallja be vádlott, hogy lopott és 
• tartóztasson ni lol bennünket a mun-

- inkhan. 
Vádlott: Már .bocsánatot kérek, de ilyen 

komtflosnn nem végeznek velem az urak. 
• 

Vizsgálóbíró: (a lerheithez): No hallja. 
• mar mégis csak s o k ' Mióta itt vagyok, 

i j i ,i iizen'ő!nd-»Ar van magárai dolgom' 
Terhelt: Hat tehetek en rolá.' hogy a' 

. agysagos urat meg nem léptették elő. 
V ' ' - ± . ' . . 

tek folytan, avagy ep-n kiílz tesük miatt 
(meri számos helyről szamü.Mek őkei.i teljesen | 
ciggnymenieses roiiak. Valamint b.'bizo.iyitott . 
tény az. is. hogy a déli ország ik.il, mint 
Török es Spanyolországot, vagy akár Magyar- 1 

országol is sokkal inkább kerestek tel. mini , 
az északi tartományokat Igy Német Francia , 
es Angolországban, Hollandiában és Skandi-
:. i . ..:M: nagyon kéve- cigány volt mindig. ' 
Kuiőnö-en Nemetországban valósággal ritka- I 

mbá ment Rilenben Magyarországot és 
különösen Spany. I es Törökországot rendkívül 
magas szambái látogatták. Hogy mierl ? Ezt , 
vándorló termesz*-ilk -- nomád m nijok I 
— melyről-emmi körülmények között lenem 
mondanának s amelytől soha sem voltak 
elléruhelők — sziule magukkal hozzák. A 
hol az éghajlat zord és hűvös, ott uem igen i 
volt maradásuk, elieuben a délvidéken egész ' 
telén at kényelmesen lakhattak a szabad-ég 
j i a i : és nem kelleti nekik sátrakban vagy_j 
bari-ingókban megn-jzodiiiok' 

^-^^Tezinnk most vbmza • küénbözó orsza-
~ p n í i T á 1 ? r v 7 « n ^ — T O V J Í T 
az ottan v 

Ik idejeie, lalaiuiiil— 
artózkndásuknsk t'iiid r -

netere. Már 1417-ben Németországban találjuk j 
őket. de Magyarországban már előbb l-hettek. 
mert mir Jen valószihüség "érint innen m-n- * 
lek -csak Németországba. Körülbelül ezen 
idöiajt már Svájcba és Olaszországba is i 
vándoroltak be cigányok. I 

Ugylátszik. a cigányok beözönlése elé 
az. illető országok lakói kezdetben nem igen I 
görditetl-k külöii :ik idályokat, őket szabadsá- [ 
gaikban n -m igen korlátoztak es külön rémi- ! 
szabályokat nem ig-n hozlak ellenük. Ezen • 
pedig annál inkább csodálkoznunk kell, mert ! 
az. idegenszerű -z .kasokkal bír... mas erkölcsű 
— la ugyan lehetett náfult erkölc=rői beszélni j 
— és akkor meg pogány óláh cigányt-!, az 
akkor uralkodó szworu "k<irszel!einiMti. fogva 
már puszta meg jelenésükkel es eietmodjukkal. 
különösen pedig lisztátálanságukkal, mely 
mindenkor jellemző tulajdonságaik közé tar- I 
lozott, valósággal kivívták acivitiz.il: Eiirópaj ' 
népek ellenszenvét é3 gyűlöletei.' H igy a 

legtöbb helyen mégs —' legalább kezdetben 
—• elnézöleg megtűrték őket és jóákarőan 
bántak velük, annak nem l-bet más oka. mini 
hogy Európa népei őket bizonyosan egy 
kegyetlenül üldözött fajnak és az eHenség 
altat hazájából elkeigélelt. népnek .tartották 
és ennek következtében bizonyos ss i .almát -

ereztek irántuk. Erkölcsi züllöttségüket, rossz 
tulajdonságaikat is szintén vándorló, folyton 
bujdosó, njomoruságos és keserű életüknek 
tulajdoníthatták és azt hittek, hogy szelíd, jó 
bánásmód melb it majd lassankint megbarái-
koznak a kultúrával és hozzásimulnak ama 
népekhez, a melyek közölt tartózkodtak. 
F.hhez járult még az is, hogy ugy mint ma, 
mindenkor rendkívül képmutatók voltak és 
kitűnően érteltek ahhoz, hogy az emberekben 
szánalmat ébresszenek maguk iránt. Hiszen 
az mán cigány gyakran még arra is képes, 
hogy gyermekét megcsonkítsa, ha ebből vala
mely hasznot húzhat. 

Tényleg sikerül! nekik többek között I. 
Zsigmond magyar király és német császáriul 
szabadságlevelet szerezniök és annak birto
kában azuláii egész Németországot elözönlött-k. 

Azonban az elnéző bánásmód, mellyé! 
a népek irántuk viseltettek, nem tartott sokáig. 
Látva, hogy reményeik meg nem valósultak, 
hanem a cigányok nomád, vándor és minden 
tekintetben visszalaszitos és elijesztő élet
módjuktól el nem tértek, magukat semilyen 
erkölcsi vagy társadalmi törvényeknek alá 
nem vetették, kezdték a legszigorúbb és leg
radikálisabb rendszabályokat ellenük alkal
mazni. 1500 körül .Spanyolországból, Francia
országból és Svájcból mindnyájukat kiutasí
tották. Ezen országok példáját egymásután 
követtek Olaszország.- Németország »s az 
északeurópai államok. A legszigorúbban Hol
landia bánt el velük, mert az országban való 
tartózkodásukat Jiaialbüntetés mellet megtil
totta. Pedig lassankint mindenhol felvettek — 
habár csak <z.inieg — azon országok vallását, 
a melyikben tartózkodtak. 

NáL.nk Ausztria Magyarországon nem 
igen volt bántódásuk. EHenben Mária Terézia 
királynő meg akarván őket menteni a civili
zációnak és a kultúrának. !7Wí^anJeai-endelt_, 
hogy nomád életmódjukkal hagyjanak fel és 

-esjal^^iejyiiu—l^b^MSÍ^Í!u[iÍLZJSS^S^ 
gyikfl alatuely iparágat tanuljon és folytas
son, gyermekeiket pedig iskolába- járassák L. 
József is igyekezett őket megjavítani uj rend
szabályok életbeléptetésével. Angolországban 
egy társaság is alakult a civilizáció terjesz
tésére a cigányok között, a mely ott megle
hetős, eredményeket liidn.l felmutatni. J. 

húzott drótszállal 

T Ö R H E T E T L E N ! 
• / : l á g y a t 

S I E M E N S SCHIÍCKERT-MŰVEK 
Budapest I X Torés-körut 36. 

http://ik.il
http://acivitiz.il
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Szölöoltványok. ' _ . 
szőlővesszők! 

Magyarországon egyik legmegbiz-
hatubb szólói'-b'p a Molnár József 
szölötelepe Értarcsán (Biharm ), 

.hol mindenféle borfejok a legko
rábban érő Csemegéiül a legké-
sőbheu érőkig Kxquisii lúgos é s 
más különlegességek, valamint gvö-
kere-ltetl európai szőlővesszők a 
légiutúiiyii.-iibb árakban kaphatók. 
Árjegyzék kívánatra ingyen é s bér

mentve küldetik 

Cim: Molnár József 
szölötelepe Srtarcsán (Blharm) 

r-ürgönycirn ugyanaz. 

A Z Ö R E G E M 
i- inindm azi nioiidu, le-!-T>™«K}i:ók vel-
iize-ere. valamin! linóin, pnha bílr <•-
fehér teillt elére er.-es •r.ei: -va-arii nincs 
j«'bh ittapyirf, iiiini. a ún.alúrO »Slecken 
pferil* liliom tej-zappan, Veilje.jy .Sle 
Ckenpfi iil> le ziU H run.,rn el Cu.c** 
Tei-chen ur', 'Kapható minden .cy'óey 
szertár, dr.itmm. I I K I - ' . • r •'- mindene 
szakmába n. . t h i . Dtralje 80 
6lléi. HrtMHihikepen esaiil.iíatiisaii o--válik 
a Beramanii ft" »llaii<Tii« iHMntejkrém 
fehér es Bie.iu uöi kezek m^mivilsarx, 
ennek tubusa 7<i .'! . nn .il-mi:: kapható 

SZŐLÖOLTVÁNY 
^zőlűvesszúk__é 

borokro 
kit üiiő 

TésseT 
érmélléki 

heg vi 
egy levelezőlapon I N G Y E N 
kérni a most' megjelent legújabb 

nagy képes föarjegyzeket, 

mely' bárkinek 'és azonnal meg
küldetik. A legnagyobb és a legjobb 
hirnek örvendő énnelléki szölöolt
ványok és vcsszőszaporitó telepek 

tulajdonosa; oime : 

Györgyevich és Lakatos 
szőlönagy birtokosok 

Székelyhíd, (Biharroegyé). 

i 

[ 
r QVÖQYesUDITOVlZ . 

A SZÉNSAVAS ÁSVÁNYVIZEK] 
KIRÁLYA! 

FíraMáros: G a ; * : Gyuk-séo CzsürJa-nfllk. 

y J Ó Z S E F 
ÜHQlCSfA i;t.«UJASA« " 

P E S T M E G Y E ) ±M 

rémes g 
I" » • m . le, O «á ff 
*- • « « n c o a. 

SifílS ES I C : 

íf l . ,*f .« 
• I b . M 

ViLamos. dará.Ió-mal om 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy 

Czelldömőlk ön, a űyár-ntcaban levő telkemen (Sörház kert mellett) 

V I L L A M Ö Z E M Ü 

daráló malmot 
>• • - rendeztem be. 

Elvállalom niindenneinü gabonanemüek darálását, mehet Icifo-
gásUtlátiul végzek. 

A darálást hétfőn." csütörtökön es szombati napon egész na
pokon, a többi napokon a fa-rüreszelést teljesítem. Rossz idő esetén 
pedig szintén darálok 

Főtörókvésem oda irányul, hogy a nagyérdemű közönséget 
a leglelkiismeretesebb*!! szolgáljam ki. 

Bvcses pártfogást kérve, kiváló tiszteleltei 

V A R G A G Y Ö R G Y , gépest. — 

Első pápai kád- és gőzfürdő. 

Van szerem- em a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
a Pápai Kád- és Gőzfürdő Részvénytársaság tulajdonát képesi 

kád- és gőzfürdőt 
a részvénytársaságtól örök áron megvettem es azt saját keselé
sem alatt a kor igényeinek ihegfelelőleg átalakítva bocsátom a nagy
érdemű kö/.ötiség használatára 

Különös gondot fogok fordítani arra, hogy a furdő helyiségeiben 
tisztaság és rend Jegyen, hogy igy a n é. közönség minden kényelme 
állandóan biztositlassék. Fürdőmben állandóan kitűnő női ós férfi 
maSSSlrOSÓ é8 tynkszemvágé áll a n. 0. közönség rendelkezésére. 

A fürdőiig beosztása marad, mint eddig volt: hétfőn és csü
törtökön délelőtt gőzfürdő nők részére, a többi napokon férfiak 
részére A kádfürdőt azonban ugy a nők, mint a férfiak minden 
időhen használhatják. 

A fürdőárak a/, eddigiek maradnak. Bérletjegyek a fürdő pénz-
táránál válthatók azzal az előnnyel , bogy 1,2 jegyért 10 jegy ára 
fizetendő. Haszuálat alkalmával kérem a bérletjegyet a fürdői pénz
tárnál napi Jegyért átcseréltetni 

Ezek után kérve a nagyérdemű közönség jóindulatú támogatását, 

vagyok tiszteletlel BALOGH GYULA 

V- : 
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Uj c ipóraktár! 
Czelldömöik *» vidéke n 

é. közönségének szíves tudo
mására hozom, hogy Cel l 
dömölkön, u apátsági szék 
házban levő rUoBaamn üzlet
helyiséget (Öayercégsel szem
ben kibéi-;t-n. é.- olt kész 
férfi-, H l - és gyermek 

c i p ő r a k t á r t 
rendeztem be 

Kaktáron tartom uj;y az 
egyszerű, mint a legdivatosabb 
cipókét, melyeket legolcfóbb 
áron árusítok. 

A n é. közönség h párt
fogását kérve. 

kiváló tiszlel-llel 

K E M E N E S A L J A ^ \ _'_ ' _ 8. oldal 

B Ú T O R O K 
IMIjg^eiíéillnTi,11111 ruhák •»»'. 7 * . 
i?:je.»7.:ii|.«lM. i á . •!•<!•. \. .ih' f ' e s 
k...i.il\lyr.Mle7'-i-!>, vM élfeo 
ti rek, asAnyeftek, (nágónyAk,e-il!a-
rok. rmii!' e»k s/::ni!a'ii k bárivivá I 

Klaííl Sándor. 

készpénzért vagy rendkívül 
előnyös fizetési feltételekkel 

Díszes nagy butoralbnm 1 K 

I > . | . mle. I kai díjmentesenkáldetik bárhová 

I 0 D E E K 

L a k b e r e n d e z é s i Vá l l a l a t 
ffi Budapest, IV Gerlóczj-n 7. j H 
| (Kózponti városhazs mellett.) fi 

Hornyolt cserép 

é géptégla 

kitűnő minőségű kapható 

özv. Tory Györgyné 
téglagyárában Czelldömölkön 

Hornyolt cserép I rendű 70 K. 

Tartósságért szavatolás. 

JzJHEituBaHHHKSi 
I 
ü Vizsgázott íütő. 

«Sft 

- lakatos vagy kovács -

állandó alkalmazásra kereste
tik. —- Bővebb értesítés a ki
adóban nverhetó 

a u 

R „Valódi" :Franck: kávépótlék 
ismertetőjele a kávédaráló. 

Gyakran utánozzák. 
Azért óvatosság a bevásárlásnál! 
ft „Valódi" :Franck: a legjobb hazai 

nyersanyagból készíttetik. 
=• Gyár Kassán. — 

qtaiBpppEgMrEa 

K L A P P E R F U L O P b u t o r á r u l i á s á b a n 
Czelldömölkön a róm. kath templom mellett (Gayer ház) 
szerezhetők be legjobban és legolcsóbban különféle 

gyermekkocsik, vasutas kézitáskák, szőnyegek, függönyök, 
ágygarniturák. bőröndök, utazókosarak, erszények, kefe
áruk, lesük, hajdiszek, bajuszkötők, pipere és fódrászati 

cikkek, gyógyszappanok kicsinyben és nagyban. 

Teljes, szoba- t & konyhaberenáe-ések, • 

EuLcrok részletfizetésre is kaphatók. 
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Zálogház-megnyitás. 
Van sz.-lencsém C/elldö-

mölk es vidéke érdekelt közön
ségéi értesíteni, hogy. Pápai-
ntcában levő há.-amban 

E S ! O fi í >• * r •• » r t 

ntiti.Hism. 
Különféle ' ••riékMtrjMjtVra 

kisebb-nagyoi.li kőlcsőnúket 
adok 

Tisztelettel 

FálOTl'.s JóéSéf 

Szalay Syola ísmeikezési vállalata Czelldömölk, Sági-ntca. 

Nagy választékban raktáron tartok disget érc es fnkoporsokal. 
.-otVctt é s nnndi-n .-. -i;,,-. , -.:,•/ >.ziik«ége* cikkeket. 

IhiLa-z.aÜiM-: -. inni.len egyét) megbízást a legnagyobb gonddal, 
' " - . • . • . a 1 végezel; ugy, hogy a gyászoló családnak akár helyben, 

. . . i . K - - ! . mir.M sem kell gondoskodnia. 
11- .i.'i.--eke: a !.'getr>s—i-übb'.ól. a legdíszesebbekig elvállalok és 

I . H a kegyelet megadásával végzem Ravatalokat felállítok; mely 
i pompás dis/.ieiek állanak rendelkezésemre. 

V-u-n-unk vidéke n. <• közönségének szíves jóindulatát kérver 
jjp'lv tiszteletiéi 

Szalay Gynla asztalos, Czelldömölk, Sági-ntca. 

IP 

C/A^Jdömöikon. a Gayer-féle ház-
lian szövetrak tárral férfi-szabó üz

letet nyitottam. 
Midón ezt a n. f. közönség becses tudomására hozom, 

' • ive szíves párfogását, amit azzal fogok hálálni, hogy 
- - .kttidásoinmai a legszebb szabású íérfirohákat készítem, 

vetra ktáro inban^a^egwgfobb-vAlaaztékhan lalál-
a n ^ g j ^ jutáuy os 

Tiszteletiéi ho/oiu a n 
é. közönség b tudomására, 
hogy Czeildömölkön, a Kos
suth . Lajos-utcában (Simon 

Sándnr-féle hiizi levő 

uriszabó * 
üzletemet 

a Haczky-íóle házia az' (Ujj 
kávéházzal szemben)- helyez
tem át. 

Mnlön erró! igen tisztelt 
'rendelőimet értesíteni, kérem 
további becses párifogáeukat. 

Öltönyöket a legdivatosabb 
szabásban készítek . . . 

Tisztelettel 

Németh László 
uri-szabó. 

áriíti szolgálom ki rendelőimet. 
Angol és francia szabású öltönyeim ugy ár, mint ki

vitel szempontjából rendelőim igényeit kielégítik. 

Tisztelettel WEISZ LIPÓT, férfi-szabó. 

S z a l ó k y Zsigmond 
kőfaragó 

C z e l l d ö m ö l k . 
Sirköraktár: Szentháromság-tér 
: K6!aragé-telep : Kis-utca 

Hűtűokkö-, márvány-, gán i t - és 

syenit sirköraktár. 

Kataszteri földméréshez szüksé

ges köveket raktáron tartok. 
Epületmunkát és mindennemű javításokat 
elfogadok és azekat jutányos áron készítem. 
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• ból -Szabó G v u l . 10 24-e.l r é s . illető**- Amennyiben SZ ^ f l « ^ ^ ^ 
I g é r e - 144 kor « ! » n * B « - W ssi 671 ; sagokat mstok i | le_e» fcliilfugIsiin ták 
i az Ijkvi + 1 » o J . » 903/ . /2 hrsz. s . | és azokra ^ ^ . W ^ ' * * 

Alulírott bírósági végrehajtó az I aszal! dűlőben levő szántóföld ingatlan- | e/en árverés az 1881. M L X . tc. 20. 

465/1912. végrh. sz. 

Árverési hirdetmény 
b..l Szabó Gyula illetőségére vagyis a* \ §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

i tennél közhírré teszi, a Czelldömölki 
'kör. larasbtrÓRágnak 1912. evi Sp. 1 
333/2. sz végzése következtében dr. 
Scheiber Z«i:iiiond Q,.vv.nl ultal képvi
selt Weisz káimáii kereskedő e/elldo-
mölki lakos félperesj ivárn Oielldömölk 
kózaégben 2+0 K s |ár. erejéig 1912 
évi julius hó 23-an foganatosítóit bizto
sítási végrehajtás utján lefoglalt és 717 
K 50 till.-re becsült következő ingósá
g o k u. m. különféle gazdasági eszközök, 
•i.irálogép, tejszüró készülék, széró-ros-
tik. hosszú láncok és egyéb tárgyakból 
álló ingóságok nyilvános árverésen ela
datnak. 

Mely árverésnek a czclldómólki kir 
járásbíróság 1912 évi Sp 333,3. sz 

rímel 
1881 évi L X . t c . 102. S értelmiben 

egész ingatlanra : N korban ™.. | 
m-ji!lapiioit kikiáltási árban és hogy a 
fennebb niegje'ólt i katlanokat sz 1912. 
október hó 7 (bét) napjának I e 9 
órakor Keineue^tuágasi koz.seghazuti.il 

' megtartandó nyilvános árverésen el-
; adatni fognak. 
I • ' Árverezni szánd, -kozók tartozunk az 
: ingatlanok beosamnak 10° 0 at készpénz- | 
i ben. vagy az 1881 L X . t.-o. 42. g á b a n 
1 jelzett árfolyammal s/.amitottésaz 1881 
1 évi noveinl-er hó I én 3333 sz. a. kelt 
' ignzsái.M'Uyiiiinis/teii n-ndelel 8. g-áhan 
• kuelöTt óva.lekk-'-pes értékpapírokban a 
• kikiiidött kezéhez letenni, avagy az 
I 1881. LX L-c. 170. § a értelmében a 

bánatpénznek e^ biros-ignál e lő leges el-
v g z e » e folytán 240 K tőkekövetelés, j helyezéséről kiállított szabályszerű elis-
eunek 1912 *vi július hó 1 só napjától ! me'rvényt áls/olgsltatni. 

Czelldömölk, 1912. július 28. 

A kir. Ibiróaág, mint tkv. hatóság, j 

B A R T I I A sk kir. jbiró. j 

Czelldómőlk, 1Ö12 szeptember 30. 
Z Á B O R S Z K Y S Á N D O R 

kir hir. végrehajtó. 

i<ró 5 szazaiékos kamatai és eddig 
összesen. 92 kor. 60 fillérben bíróilag j 
már nieg;.:iap:t<"t költségek erejéig i 
Ozeldómölk közsoghen felperestél bérelt t 
niagtárhelvisogtien leendő megtartására ' 
1912 akt.' i4-lk napjának I e 9 órája | - -
Kttáridóül kitűzik es ahhoz a venni s z á n d * - | 
-oxók ezennel oly megjegyzéssel hivat- j 4 / 6 / 1 9 1 2 . vht. az 
nak meg hogy az érintett ingóságok az . 
1881. évi L X L-O. 107. és 108 g a I 
értelmében készpénzfizetés mellett, a Alulírott birósagi végrehajtó az 1881 
intőbbet igerónek. szükség eseten becsa- j é „ ; L X , . c l 0 2 . g „ értelmében ezennel I 
ron alul m el fognak adaiiit. I k ( ) , h i r i e teszi, hogy a Czelldömölki kir I 

Amennyiben az elárverezendő ingó- járásbíróságnak 1912. évi Sp II . 125/3 
sagokat mások is le- é s feiülfoglallaiuik j e s s p n. 124/3 sz. végzése követkéz- J 
• s azokra kielégítési jogot nyertek volna. | teben dr Scheiber Zsigmond ügyvéd ', 

által képviselt ihs)r Ltptif- jjnusházai é s , 

Árverési hirdetmény 

ezeh árverrÍ8Tz-t^8tT-evi 4íX7^tj7-r20; 
ww-Ojlé lrf tépeq. ' .eze l i isyárá 1s Plrejdj-K 

te.ik.-

Czelldömölk, 1912. szeptember 29. 

ZÁBORSZKY SAJSDOR 
kir. bír. végrehajtó. 

özv. Szalay—Józsefire- mint kiskorú i 
Szalay Ilona es t. gyámja czelldo - 5TEÍ 
lakos felperesei, javára Keineness/eiit-
péter községben 8(H) K és 400 K s jár. 
erejéig 1912 évi szeptember hó 11 én 
foganatosított eg) iittes kieiégitési végre- "I 
hajtás utján -lefoglalt es 750 K 50 ti H re ! 
becsült következő ingóságok, u. ni 
szobabeli bútorok, 2 drl> tehén, gazda
sági eszközök, ágynemüek s egyéb 
tárgyakból állo ingóságok nyilvános 

Aki fess es kényelmes fűzőt óhajt, 
rendelje meg 

2116/1912. tkv. 

. rverési hirdetményi kivonat. 
A czelldömölki kir. jái-.isbttóságiiak. 1 *"«reaén eladatnak 

min! telekkönyvi hatóság közhírré leszi, j Mely árverésnek a Czetldómölki kir. 
ii igy Csiszár József kemené»iiiagasi la- járásbíróság 1912. evi V. 287 sz vég

it végrehajtó Szabó Gyula ügyanottani zése folytán Si'O korona tőkekövetelés, 
- iekos végrehajtást szeüvedö elleni 37 ennek 1907 iioTeiiiber í ' i tö l es 400 

Kiróna 54 611. tőke é s járulekai iránti j K tókekov -t., -s ennek 1909-évi április 
végrehajtási ügyében 

Győrött, "Böbék Dánlelné 

I t Megyeház utca 9. Szám alatt levó 
j I iiielifüzókülonlegessegiinűteriuében. 

A legújabb francia reform vagy 
igen kényelmes halcsont nélküli 
házi fűzök iiM-ri'-k U ' H I I igen itilá-
nyos árban. Jai.itásée lisziitns szin

ten eifogadtiitik. 

. Ugyanott utii/i'iiiő felvételik 

czelldömölki ' 
k r járásbíróság 'területén levó Kéme- I 
• --.magasi határában fekvő. 1) a lienies-

isgasi 69 sz. tjkvi f 1 sorszám 72 
i lzsz . alatt felvett a"behelekben levő 
1200 öles, egészben Szalui Gyula végre
hajtást szenvedő tulajdonát képező ház
hely ingatlanra 2n kec-ban., 2) az 
ugyanazon tjkvbeii t 2 sor 73 hrsz 
íilatt 104/a foglalt ingatlanra : 800 
• nrban . 3) a nemesmairasi ">98. sz. 
I j k v L t 1- sorszám 90:1/b. hrszninu a/ 

hó 3iK oapjátó! jani 7 ö/ 0-os kamatai 
és eddig óss /esen 207 K 42 fillérben 
bíróilag már iiiegállapitolt költségek 
erejéig Kénieiiesszeiitpéter községben 
alperesek lakásán leendó inegtartására 
1912. évi október 16-ik napjának d e 
9 Órája határidőül kitfizetik és ahhoz a 
venni szan.u ko/ók ezennel olv niegiegv- : 

i . i . i i. , . } v e í s holvatb.iiokna 
zessel hivatnak meg, hogy az érintett '. hu.u 

M U S C H O N G - B U Z I A S F Ü R D O 

ingóságok a 
108. §-ai 
mullelL a 

; <zali dűlőben lévő szántóföld; ingatlan- eseten becsáro'rt'alul is el fogjak adatni 

IBUZIASI PHDNIX'Vol 
BAKTÉRIUM H E N T E S 

természetes ásványvíz 
ÜDIT-L-YOGYIT. R ADIÜMEHAKAT10N 

veseiiierlence idliit 
-jaini". h.uvkö .v, fenvképzAdeenél, a 

1881. "evi LX. tc. 107 és h-.utak és a kiválasztó s/erv-k hurutos bán-
értéllllében készpénzfizetés I 'almainál kitftnó hatásúnak bizonyult. 

l ego i . i i e i ígérőnek, szűkség | * B B ORVOSILAG AJÁNLVA. = 
Fölerakat: CzelldómSlkön Weisz Istdornál. 

Nyomatol Dinl^reve Nándor v, .„, Y prV berendezett könyvnyomdájában Czelldömölk. 

http://vv.nl
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